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Wrist circumference
Side Size .
cm inch
Suitable S 9-11 3.5-4.3
for
cither 11-138 4.3-5.1
side L 13-15 5.1-5.9
Fiber Composition
50P50, 50P51 PA/polyamide, EL/elastane, PES/polyester, PU/polyurethane, Al/aluminium
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